	南台科技大學99學年度第1學期課程資訊

	課程名稱
	翻譯導論與習作(一)

	課程編碼
	C0N04402

	系所代碼
	0C

	開課班級
	夜四技英語三乙 

	開課教師
	張晴 

	學分
	2.0

	時數
	2

	上課節次地點
	一13 14 教室N406

	必選修
	必修

	課程概述
	Introduce general concepts of translation skills

	課程目標
	To help students be familiar with translational skills through practice. 

	課程大綱
	
Part A

1 簡介

2翻譯理論,

3.流程, 方法

4翻譯練習

5名語翻譯

6.動詞翻譯

7.形容詞翻譯adjectives, adverbs

8.副詞翻譯preposition 

9.代名詞翻譯

10.連結詞翻譯

11.常用句型練習

12.常用句型練習



	英文大綱
	
英文大綱

1 Orientation 

2 Theory of translation

3 translation procedures 

4. translation methods

5.the practice of nouns translation 

6the practice of nouns translation 

7the practice of verbs translation

8.the practice of adjective translation

9.the practice of adverb translation

10.the practice of conjunction translation

10.the practice of sentence structure 

11. the practice of sentence structure

	教學方式
	課堂教授,分組討論,口頭報告,實務操作,

	評量方法
	自行設計測驗,作業／習題練習,課堂討論,課程參與度(出席率),

	指定用書
	翻譯初階

	參考書籍
	英文翻譯與作文指引, 馮景照, 朗文, 2005

劉宓慶, 英漢翻譯訓練手冊, 書林. 

	先修科目
	

	教學資源
	otalRecall : http://candle.ncku.edu.tw/totalRecall/totalrecall/totalrecall.aspx

collocation :

http://candle.ncku.edu.tw/collocation/webform2.aspx?funcID=9



	注意事項
	

	全程外語授課
	0

	授課語言1
	英語

	授課語言2
	華語

	輔導考照1
	

	輔導考照2
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